§8.Ой, Дид-Ладо! – Ой, дай, дождя дай!

                                                                                  Ой, Дидуля, Ой Ладуля , сам то ты откуля?

И это ещё не всё. Получив такие данные, мы неожиданно выходим на «древнюю славянскую богиню Ладу». Обратимся к наиболее полному исследованию по этой теме у Б.А. Рыбакова, который отмечает существование имени богини Лады на огромном пространстве всей балто-славянской группы народов, а это свидетельствует о глубокой архаике загадочной Лады. Имя ее известно от Адриатического моря до Камы и от Балкан до Балтийского моря. И отсюда следует вывод (!), что никаких препятствий к признанию праславянской древности Лады нет. Обращается внимание на обширность и крайнюю противоречивость литература о Ладе. Точки зрения исследователей часто непримиримо противоположные. Целый ряд крупных исследователей конца XIX – начала XX вв. выразил категорическое сомнение в существовании такой богини. Б.А. Рыбаков указывает на весьма важное обстоятельство: признание Лады богиней исследователи находят только в ранних записях, сделанных в XVIII или в первой половине XIX в., так как во второй половине XIX столетия старые языческие обряды и их терминология стали исчезать с большой быстротой во всем славянском крестьянском мире. Письменных свидетельств более раннего периода о Ладе нет. Другим источником сведений о Ладе стал общеславянский фольклорный материал. В работе Б.А. Рыбакова он стал фактическим фундаментом его исследования о богине. 

При рассмотрении функциональной стороны Лады нужно сразу произвести деление на две части. 
Первая часть, Лада – божество плодородия. Божество плодородия появилось в идеологии людей неолита в связи с переходом к земледелию. Социальная основа общества – род.  Брачные союзы возникли не как отношения между индивидами, а как отношения между коллективами, родами. Формой существования этих отношений была дуально-родовая организация. О семье, для которой нужен был бог свадеб и семейного счастья,  говорить не приходится. Б.А. Рыбаков подчёркивает, что песни аграрно-магического содержания, обращенные к Ладе или ставящие ее имя в припев, как это выявлено еще исследователями XIX в., поются только во время календарного весенне-летнего обрядового цикла. Подчеркнём ещё раз – только в период роста и созревания посевов, когда зимние запасы влаги на полях иссякла и необходим дождь. Эта действительность нашла отражение в имеющихся в распоряжении исследователей исторических и историко-этнографических материалах XV - XVII вв. прямо указывающих, что празднования в честь Лады проводились весной и в первую половину лета. 
Вторая часть, Лада - божество свадеб и семейной жизни. Имеются в виду индивидуальные семьи, но они появились после распада родовых общин. Это очень поздний период развития общества. Грубо обобщая, скажем, что индивидуальная семья появилась со становлением частной собственности, прежде всего собственности на средства производства. 
Исторические и историко-этнографические материалы XV - XVII вв., наряду с  аграрно-магическими календарными обрядами, в ряде случаев прямо рисуют Ладу как богиню брака и благополучия, т.е. налицо факт переплетения аграрной и брачной тематик. Вне календарных рамок песни с упоминанием Лады поются или во время гаданий о замужестве (большею частью новогодних), или во время свадеб, но это не календарные мероприятия. Обратим внимание на существенный факт: аграрные обряды того времени магические, в брачных церемониях исследователи не нашли свидетельств магических действий. Это может говорить только о позднем возникновении Лады как богини свадеб и брачных церемоний, и наложении их на более древний аграрный культ, который фактически был уже забыт. Б.А. Рыбаков проходит мимо значения Лады в разновременных культах, решая главную задачу, – доказать существование загадочной богини Лады, её архаичность.


Отсутствие данных письменных источников ранее XV в. о богине Ладе Б.А. Рыбаков пытается очень доказательно восполнить за счёт многообразного фольклора, этнографических песен славян XVIII в. – первой половины XIX в, в которых Лада называется матерью, святым божеством или приравнивается богу в весенних молениях о дожде и урожае. Ссылаясь на ранних исследователей Б.А. Рыбаков указывает, что В Болгарии взывают к богине Ладе, в Литве Ладу почитают великой богиней и приносят ей в жертву белого петуха. Расшифровка причин величия богини не приводится. Неужели копание Лады в свадебных шмотках придаёт ей величие, равное величию Перкунаса, Перуна, Макоши? Такие вещи и Б.А. Рыбакову следовало бы понимать. А он нас призывает учесть, что русские песни с припевом "Ой, Дид-Ладо!" распространены в том широком поясе, где в праславянское время расселялись многочисленные балтские племена, позднее ассимилированные славянами. Это очень хорошо объясняет восприятие славянами архаичного балтского ритуального возгласа: "Dedis Lado!", т. е. "Великая Лада!". Не все лингвисты согласны с равенством Дид = Dedis, очевидно, не без основания. Надо учитывать другое. Сегодня набирает сторонников гипотеза прихода литовских племён на их нынешнюю родину с Балкан через приднепровские земли. Огромное словарное сходство между литовским и древнегреческим языками свидетельствует в пользу этой гипотезы. Значит, на Балканах древнелитовские и древнегреческие племена жили в тесном контакте, возможно, на более раннем этапе и говорили на одном языке. И когда мы видим припев "Ой, Дид-Ладо!", то нужно объяснение слова Дид искать не литовском Dedis - великий, а в древнегреческом διδω = διδου – дай  (imper. от διδωμι – давать, ниспосылать). Дида в значении Dedis – великий вбросил в науку в XIX в. Фаминицын А.С. со ссылкой на Стрыйковского, с тех пор наука и толдонит про Dedis’а. И слово Дид, и слово Ладо употребляются в  ритуале вызывания дождя, и если в песне, то сама песня есть молитва о дожде, или в песне припев является прошением о дожде (см. выше о додолах). Не столько письменные свидетельства поздних исследователей укрепляют уверенность Б.А. Рыбакова в реальном существовании богини Лады в самой глубокой древности, сколько весенне-летние песни, главным образом рефрены в них. Песенные рефрены сравниваются с античными пеанами, которые были гимнами-молитвами и в тоже время именем божества. Это аргумент в пользу утверждения Лады богиней. И другое, Ладо – это звательный падеж от имени Лада. Но посмотрите внимательно:

Oj, Lado, oj!                                          Ой, Лада, ой! 

Da udari, Lado,                                      Да ударит, Лада, 

Da udari rodna kisa.                               Да ударит урожайный дождь, 

Oj, Lado, oj!                                           Ой, Лада, ой! 

Можно как угодно объяснять выделенные курсивом слова, но здесь нет случайности в уравнивании имени Ладо с урожайным дождём. 
Припев "Ой, Дид-Ладо!" в других песнях при дид = греч. διδου (= διδω) звучит: Ой, дай Ладо! Что просят дать? Конечно дождь. Оj, dido  la  do! Выше  мы показали, что la – это jala – дождь, вода и do = doj  imper. от *dō – дать, ниспосылать.  Никакого звательного падежа здесь нет: Ла до = la do = jala doj - дождя дай! Только и всего. 
Читатель может не согласиться с равенством значений слов *dō – дать и греч. διδου (= διδω) – дать. Но нужно учитывать диалектные изменения  в процессе развития языка во времени и пространстве расселения народов. Здесь возможно наложение на раннее *dō более позднего διδου.

Но более вероятен другой вариант интерпретации припева "Ой, Дид-Ладо!". Для этого нужно ещё раз обратиться к рассмотрению текстов статуэток рис. 15 и рис. 16. На первой статуэтке видимые знаки нижней строки заканчиваются знаком «Две вертикальные черты» = di. На статуэтке рис.16 надпись на лицевой стороне также заканчивается знаком  di. В ниже следующем параграфе §12 приведены свидетельства существования богини Дис. Богиня Фрейя – подательница весеннего дождя являлась Дисой ванов. Отсюда Дид Ладо → dido lado → Dis doj jala doj!→ (богиня) Диса дай воды (дождя) дай! 

В итоге:

при перестановке запятой в призыве

Ой, Дид-Ладо! – Oj, di dō, la do! – Ой, Диса дай, дождь дай! = Oj, didō la, do! - Ой, Диса дай дождь, дай!

или небольшой перестановке слов

Oj додоле! - Оj, do, do lа! – Ой, дай, дай дождь! = Оj, do, lа do! - Ой, дай, дождь дай!

действует школьное правило - от перемены мест …. слов, значение припева не меняется. 

Больше того, рефрен Oj появился поздно, после того как было забыто точное значение слов молитвы, которая первоначально звучала: doj doj jala doj.  Когда молитва постепенно трансформировалась в песню, мелодичность песни стала иметь главное значение, звук Oj стал основным звуком мелодии. Он был выделен как самостоятельные слово и звук. А звук ja из слова  jala исчез. Ни о какой богине Ладе речь не идёт. Нет её, и не было в той архаике.

Б.А. Рыбаков в своей книге очень хорошо показал, как изменялся во времени классический припев Ой, Дид-Ладо до полного забвения его первоначального смысла, вроде: Ай де младо…, или та в ладу ладом… Это должно было насторожить учёного. Но это не помешало ему сделать неожиданный вывод о том, что собственное имя богини стало превращаться в припев. Велико было желание Б.А. Рыбакова найти богиню там, где её не было, что привело к большим ошибкам. Не нужно было спорить с Н.М. Гальковским, который говорил: "Доказано, что божества Лада не существует... это - измышление наших книжников позднейшего времени". Он же спрашивал: "Откуда взялись новые боги Лада, Лель? Полагаем, что вследствие недоразумения». У Н.М. Гальковского, несомненно, были основания к таким выводам. У Б.А. Рыбакова доказательств не только архаичности богини Лады, но и самого существования Лады не оказалось. Такая великолепная, энциклопедическая книга Б.А. Рыбакова! И такой промах.
